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/// 24/7 en la Capilla de Adoracion

_Saint William Parish

Weekly Liturgical Schedule

Mass during the week:

Monday - Saturday 8 AM
Wednesday 8:30 AM with School
Masses on weekend:

Sat. 4:30 PM, Sun. 7:30 AM, 12 PM
Confession:

Saturday 3-4 PM

Adoration

of The Holy Sacrament:

24/7 in the Adoration Chapel

Porzadek Nabozenstw

Msza w tygodniu:

Srody 7 PM & Piatki 7 PM
Msze w niedziele:

9 AMi 1:30 PM

Spowiedz:

Sobota 3-4 PM

I przed kazda polska Msza
Adoracja

Najswietszego Sakramentu:
24/7 w Kaplicy Adoracji

Celebraciones litirgicas
en nuestra Iglesia

Misa durante la semana:
Martes 7 PM

Misa en Domingo:

10:30 PM

Confesiones:

Martes 6:15-6:45 PM
Sabado 3-4 PM
Adoracién

del Santisimo Sacramento




Christ's double coming sets the framework for the Advent waiting period with which
the liturgical year begins. On the one hand, it speaks of the coming of Christ in ahistorical
time, that is, the fact of waiting for the coming of the Son of God into the world in the
form of the birth of God's baby of a human mother, Mary. On the other hand, about the
eschatological coming of Christ at the end of time, when the work of universal salvation
will be completed in the so-called Parousia. Today's readings talk about these two ways
of coming. The prophet Jeremiah used to foretell what was fulfilled in Jesus Christ in the
past. Luke's Gospel, in turn, speaks of His second coming in glory in the end of times.
This coming will be accompanied by special signs that should be filled with the comfort
of believers, because the time of their salvation will come to an end and they will finally
be admitted to the full glory of God.
Jesus himself assures: "When this begins, gather your spirit and
raise your heads, because your redemption is near.” For Christians
of our age, this double Advent is celebrated in the liturgy:it gathers
up what has become the Church's tradition and is preserved in
her memory, in the person and saving mission of the Son of God
who, in the Church, continues his saving mission until the end of
the world. Thus it embraces all human generations of all times
with its salvific concern.

Fr. Ryszard Gron

The Four Weeks of Advent

During the first two weeks of Advent we light the first two purple candles. The Third Sunday of Adventis called Gaudete
(Rejoice) Sunday. On this day we celebrate that our waiting for the birth of Jesus on Christmas day is almost over.
Rose is a liturgical color that is used to signify joy, so we light the single pink candle on the third Sunday of Advent.
Then on the fourth Sunday of Advent, the final purple candle is lit to mark the final week of prayer and penance as we
wait expectantly for the soon-coming birth of the King of Kings.

Traditionally, each of the four Advent candles have a deeper meaning which is depicted in the lovely Four Weeks of
Advent Pewter Wreath:

e The 1st Sunday of Advent symbolizes Hope with the "Prophet’s Candle" reminding us that Jesus is coming.

e The 2nd Sunday of Advent symbolizes Faith with the "Bethlehem Candle" reminding us of Mary and Joseph’s
journey to Bethlehem.

e The 3rd Sunday of Advent symbolizes Joy with the "Shepherd’s Candle" reminding us of the Joy the world
experienced at the coming birth of Jesus.

e The 4th Sunday of Advent symbolizes Peace with the "Angel’s Candle" reminding us of the message of the angels:
“Peace on Earth, Good Will Toward Men.”

‘White Raven’ Raffle Lottery

Like last year, we are again organizing this lottery, the White Raven, counting on this financial
support for the renovation of our parish buildings and the organization of various parish
projects. Tickets are $10 each. There are 5 cash prizes to win:
one $1000, one $500, and three $100 cash prizes. The drawing is scheduled for December 12th.
Tickets can be purchased during the week at the Rectory during normal hours,
and after Sunday masses. God bless you and good luck.



https://www.catholiccompany.com/advent-c1504/
https://www.catholiccompany.com/four-weeks-advent-wreath-candles-included-i6941/
https://www.catholiccompany.com/four-weeks-advent-wreath-candles-included-i6941/

Podwojne przyjscie Chrystusa wyznacza ramy adwentowego oczekiwania, okresu
jakim rozpoczyna sie rok liturgiczny. Z jednej strony méwi on o przyjsciu Chrystusa w
historycznym czasie, tzn. fakcie oczekiwania na przyjscie Syna Bozego na Swiat w
postaci narodzin Bozej dzieciny z ludzkiej matki, Maryi. Z drugiej strony, o przyjsciu
eschatologicznym Chrystusa na koncu czaséw, kiedy zostanie dopelnione dzieto
powszechnego zbawienia w tzw. paruzji. O tych dwéch sposobach przyj$cia méwia
dzisiejsze czytania. Prorok Jeremiasz zapowiadat w przesztosci to, co sie wypetnito w
Jezusie Chrystusie. Ewangelia tukasza z kolei méwi o Jego powtérnym przyjsciu w
chwale w czasach ostatecznych. PrzyjSciu temu beda towarzyszy¢ specjalne znaki,
ktére winny napethic¢ otuchg wierzacych, bowiem czas ich zbawienia dobiegnie kornca
i zostang wreszcie dopuszczeni do peini chwaty Bozej. Jezus sam zapewnia: ,Gdy sie to
dzia¢ zacznie, nabierzcie ducha i podniescie glowy, poniewaz zbliza
sie wasze odkupienie”. Dla chrzescijan naszego wieku ten podwéjny
adwent jest celebrowany w liturgii: zbiera to, co stato sie tradycja
Kosciota i jest przechowywane w Jego pamieci, w osobie i postaniu
zbawczym Syna Bozego, ktéry w KosSciele kontynuuje swoja misje
zbawcza az do skoniczenia Swiata. Tym samym obejmuje swa troska zbawcza
wszystkie pokolenia ludzkie wszystkich czasow.

Fr. Ryszard Gron

Znaki i symbole adwentu

Adwent to okres, ktory w Kosciele katolickim peten jest symboli, znakow i zwyczajéw, ktore z r6zng starannoscia sa
kultywowane. Wéréd nich wymieni¢ mozna:

- wieniec adwentowy, kalendarz adwentowy, lampion adwentowy, §wiece roratnig, wedrujaca figure Matki Bozej.
Ponadto wsrdéd wiernych Kos$ciota katolickiego czesto praktykowanym zwyczajem jest podejmowanie postanowien.
Postanowienia adwentowe to forma duchowego przygotowania do ponownego przyjscia Jezusa poprzez okreslone
wyrzeczenie lub zobowigzanie.

Wieniec adwentowy

Wience adwentowe to jeden z najbardziej powszechnych symboli adwentowych. Wieniec wykonywany jest z gatgzek

drzewa iglastego, na og6t Swierku, sosny, cyprysiku, jodty lub cisu, a jego najwazniejszymi elementami sa cztery Swiece.

Kazda z nich zapalana jest w kolejne niedziele adwentu, wszystkie posiadajg takze okreslong nazwe i symbolike tj.:

e pierwsza $wieca to tzw. Swieca Proroka lub Swieca Nadziei - symbolizuje ona prorokéw, ktérzy zapowiedzieli
narodzenie Mesjasza,

e druga $wieca to tzw. Swieca Betlejem lub Swieca Pokoju - zapalana jest ona na pamigtke miejsca, w ktérym
urodzit sie Jezus,

e trzecia $wieca to tzw. Swieca Pasterzy lub Swieca Radoéci - przypomina ona o pasterzach, ktérzy jako pierwsi
zobaczyli nowonarodzonego Jezusa,

e czwarta $wieca to tzw. Swieca Aniotéw lub Swieca Mitoéci - symbolizuje ona aniotéw, ktérzy objawili sie
pasterzom w Betlejem.

Loteria “Biatego Kruka”

Jak w zeszlym, tak réwniez w tym roku organizujemy loterie tzw. biatego kruka, liczac na wsparcie
finansowe na remonty naszych budynkéw parafialnychiorganizacjeréznych przedsiewzie¢ parafialnych.
Bilety sg po $10 kazdy. Do wygrania 5 nagrdd pienieznych: 1 bilet, $1000, 2 bilet $500,

i trzy po $100. Koficowe losowanie biletéw jest przewidziane 12 grudnia.

Bilety mozna nabywac w ciggu tygodnia w sekretariacie, oraz po mszach niedzielnych.

Bdg zaptac i good luck.




La doble venida de Cristo establece el marco para el periodo de espera de Adviento
con el que comienza el afio litirgico. Por un lado, habla de la venida de Cristo en un
tiempo histdrico, es decir, el hecho de esperar la venida del Hijo de Dios al mundo en
forma del nacimiento del bebé de Dios de una madre humana, Maria. . Por otro lado,
sobre la venida escatoldgica de Cristo al final de los tiempos, cuando la obra de
salvacion universal se completara en el llamado parusia. Las lecturas de hoy hablan de
estas dos formas de venir. El profeta Jeremias solia predecir lo que se cumplié en
Jesucristo en el pasado. El evangelio de Lucas, a su vez, habla de su segundavenida en
gloriaen los ultimos tiempos. Esta venida estard acompafada de sefiales especiales que
deben ser llenas del consuelo de los creyentes, porque el tiempo de su salvacién
llegard a su fin y finalmente serdn admitidos a
la gloria plena de Dios. El mismo Jesus asegura:
"Cuando esto comience, retina su espiritu y levante la cabeza, porque su
redencién estd cerca". Para los cristianos de nuestro tiempo, este doble
Adviento se celebra en la liturgia: recoge lo que se ha convertido en la
tradicion de la Iglesia y se conserva en su memoria, en la persona y mision g At o g
salvifica del Hijo de Dios que, en la Iglesia, continda su misién salvadora hasta
el fin del mundo. Asi abraza a todas las generaciones humanas de todos los ‘
-

tiempos con su preocupacion salvifica.

J

Fr. Ryszard Gron

Estemos preparados o no, hoy empieza el Adviento. Y es importante que notemos los siguientes puntos importantes
para una mejor participacion cuando asistimos a la Eucaristia. Estrenamos el Afo Littrgico e iniciamos un periodo de
cuatro semanas dedicadas a prepararnos para la Navidad. Durante casi todo el afio, escucharemos con gozo el Evangelio
escrito por San Lucas, en el cual nos presenta a un Jesis muy sensible a los necesitados y muy compasivo con los
pecadores. Describe la infancia de Jests y la presencia de Maria en algunas de las narraciones. En este primer domingo
de Adviento, Jests nos trae laliberacion de todas nuestras ataduras. Si estamos atentos y con el corazon abierto, la Palabra de
Dios tocard nuestro corazon logrando que le hagamos caso al Sefior y que demos un nuevo comienzoanuestra vida.

El papa Francisco nos da algunas pautas para levantar la mirada hacia el Sefior, quien ya viene a nosotros: “En
Adviento, no vivimos solamente la espera navidefia, también estamos invitados a despertar la espera del glorioso
regreso de Cristo. Durante estas cuatro semanas, estamos llamados a despojarnos de una forma de vida resinada y
rutinaria y a salir alimentados de esperanza y suefios para un futuro mejor. Estar despiertos y orar: he aqui como
vivir este tiempo desde hoy hasta la Navidad. Rezar, esperar a Jesus, abrirse a los demas, estar despiertos, no
encerrados en nosotros mismos. Pero, sipensamos enlaNavidad en un clima de consumismo,dever, que puedo comprar,
Jesus pasara y no lo encontraremos. Nosotros esperamos aJesus y queremos esperarleen oracion vigilante” (12-2-2018).

Loteria del ‘cuervo blanco’
Como el afio pasado, también este afio estamos organizando la loteria llamada el ‘cuervo blanco’,
contando con el apoyo econémico para la renovacion de nuestros edificios parroquiales y la organizacién de
varios proyectos parroquiales. Los boletos cuestan $10 cada uno. Se pueden ganar 5 premios
en efectivo: 1. boleto, $ 1000, 2ndo boleto $500 y tres de $ 100.
2. El sorteo final de boletos esta previsado para el 12 de diciembre.
3. Los boletos se pueden comprar durante la semana en la secretaria y después de las misas dominicales.
Dios te bendiga y buena suerte.
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READINGS FOR THE WEEK OF NOVEMBER 28, 2021

Sunday: Jer 33:14-16/1 Thes 3:12—4:2/Ps 25:4-5, 8-9, 10, 14 [1b]/Lk 21:25-28, 34-36
Monday: Is 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11

Tuesday: Rom 10:9-18/Ps 19:8,9, 10, 11 [10]/Mt 4:18-22

Wednesday: Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 [6¢d] /Mt 15:29-37

Thursday: Is 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a [26a] /Mt 7:21, 24-27

Friday: Is 29:17-24/Ps 27:1, 4, 13-14 [1a] /Mt 9:27-31

Saturday: Is 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-2, 3-4, 5-6 [cf. Is 30:18d]/Mt 9:35—10:1, 5a, 6-8
Next Sunday: Bar 5:1-9/Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 [3]/Phil 1:4-6,8-11/Lk 3:1-6
OBSERVANCES FOR THE WEEK OF NOVEMBER 28, 2021

Sunday: 1st Sunday of Advent

Tuesday: St. Andrew, Apostle

Friday: St. Francis Xavier, Priest

Saturday: St. John Damascene, Priest and Doctor of the Church

Next Sunday: 2nd Sunday of Advent

ST. JoHN DAMASCENE (676 -749) was the son of the chief of the revenue department in the city of Damascus. Through
his father, he received a classical and theological education and attempted to follow in his footsteps by serving in a
government position. However, the Lord was calling him to a different life, and a few years later he resigned from his
position and went to the Monastery of St. Sabas, where he wrote books and composed hymns along with his adopted
brother, Cosmas. St. John Damascene is best known for his writings againstthe iconoclasts, who opposed the veneration
of images; his treatise, Exposition of the Orthodox Faith, a summary of the Greek Fathers; and his work as a poet, one
of the twogreatest ofthe Eastern Church. His devotion to the Blessed Mother and hissermons on her feasts are well known.

the APOSTLE
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From Deacon €d

We become what we love, and who
we love shapes what we become.

Please pray for all our sick parishioners,

family members, loved ones and friends.

Marie Shea , Don MacLean, Marilyn Berry, Kathy Hoellerer,

Ron Sak, Patrick Antonetti, Joe Peraino Joseph Leger,

Antonina Bautista, Patricia Izaguirre, Helene Grabow
Guadarrama, Gorge Gudino, Rafael Moro, Caleb Fisher,
Agustin Riojano, Nora & Ashley Gregory, Irene Kmicik,
Dolores Piccoli, Paul Trucksa, Gary Koscielniak, Guadalupe
Canedo, Mary Keating, Nereida Bayron, Kathleen Sonzero,

Dan Ziga, Elaine Budzisz. Bernardina Maldonado

Please Pray for Our Deceased Members

T Bronistaw Marcinek, T Czestawa Klimek

The Financial Information was unavailable
in the time of the transmission of this
bulletin. It will be reflected in the next available bulletin.
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GELEBRATING THE YE Hﬂf OSEPH

DECEMBER 8, 2020 — DECEMBER 8, 2021 @

New Parishioners welcome to our Parish
Blanca Godinez & Arnoldo Martinez
Margarita & Miguel Contreras
Maribel Garcia & Rigoberto Renteria

€arly Bulletin Submission
Please note that our bulletin publisher has

early transmission dates for December 12t
bulletin .Please submit all material for that
bulletin by Friday, December 3. Thank you.
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Sunday - November 28

tentions

7:30am 1 James Cappy
t Albert Cappy Jr.
9:00am Mass in Polish
tIrena Zawada
tKonradAndrejczuk
tKrzysztof Augustynski
tJan Strama & Marianna Banas
tAnette Niebrzydowski
t Za zmarlych Rodzicow Anna & Seweryn
Waksmanski orazDziadkow
S.1. Opowrdt do zdrowia i potrzebne laski dla Edwarda
10:30am Mass in Spanish
t Julio A. Rivera
12:00pm t Marcia Gavlin
t Ben Hosek
1:30pm Mass in Polish
Monday - November 29

8:00am * Irena Zawada

t Elpidia Buniao

8.1 O powr6t do zdrowia i potizebne laski dla Edwarda
Tuesday - November 30

8:00am t Irena Zawada
T Teresa Scarano
8.1 O powr6t do zdrowia i potizebne laski dla Edwarda
7:00pm Mass in Spanish
Wednesday - December 1
8:30am * Jadwiga Ploska
8.1 Pro Populo St. William
7:00pm Mass in Polish
t Krzysztof Augustynski
t Adam Cwik—1I rocznica $mierci
8.1 O pokoj serca i potrzebne laski dla Ireny
Thursday - December 2
8:00am t Jadwiga Ploska
Friday - December 3
8:00am t Jadwiga Ploska
7:00pm Mass in Polish
t Krzysztof Augustynski
S.I Matko Boza nieustajacej Pomocy prosimy Cie o dar
potomstwa
S.I Anna Zurawska—o bigoslawienstwo Boze, dary
Ducha Sw. oraz opieke N.M.P. w dniu urodzin
Saturday - December 4
8:00am t Jadwiga Ploska
4:30pm t Christine Burke
t Warren “Butch”” Wittrock
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www.saintwilliamparish.org

Pastor

Rev. Ryszard Gron ........ccccevevnnnnee ext: 104
Associate Pastor

Rev. Jarek Maciejewski.................. ext: 114
Deacons

Ed Simola

1 John Ponce De Le6n

Operations Director

Monika Wawrzyniak .................... ext: 103
Secretary
Urszula Radziszewska................... ext: 100

saintwilliamparish1916@gmail.com

Religious Education
Dorota Archacki ................ ext: 102

darchacki@archchicago.org

2600 N SAYRE AVE CHICAGO, IL 60707 e

Rectory Hours:

mgeurtsen@archchicago.org

Bulletin Editor

Marsha Geurtsen

St. William School

stwilliamschool.org  Phone: 773-637-5130
School Principal "

Nancy Zver aﬂm

Polish School j;m tlji::;n

School Principal R

Marzena Klimek Phone:

773-430-2099

9am - 3pm & 6pm - 8§pm
1pm - 3pm & 6pm - 8pm

9am - 3pm & 6pm - 8pm

Mon. & Wed.:

Tuesday:

Thursday: Closed
Friday:

Saturday: 10am - 12pm

ph. 773-637-6565 e fax 773-637-7042

Our Family Serving Your Family

Belmont Funeral Home
7120 W. Belmont Ave, * (773) 286-2500
Peterson-Bassi Chapels
6938 W. North Ave. * (708) 848-6661
www.belmontfuneralhome.com
John Bassi, Parishioner
Graduate of St. William

Serving the Neighborhood for 3 Generations
Mowimy Po Polsku

STAND OUT

with a PREMIUM DIGITAL AD
on PARISHESONLINE.COM

Bj

CONTACT US AT 800-950-9952

\.:ﬁ "%, FIRST SECURITY TRUST AND SAVINGS BANK
Z:
’t' }: “A community bank for all your banking needs.”

(708) 453-3131
(773) 625-3300

www.fstsb.com

Serving the community since 1946
OPEN 6 DAYS A WEEK ¢ 4 DRIVE-IN LANES
DRIVE THRU ATM « TRAVEL SERVICES
LOBBY OPEN ON FRIDAY NIGHT AND SATURDAY
7315 W. Grand Ave., EImwood Park (1 block west of Harlem)
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NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

@ CALL

FREE

AD DESIGN

WITH PURCHASE
OF THIS SPACE

800.950.9952

-
708-456-9424

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. William, Chicago, IL

/@ - A\‘_“ “’

SUPPORT YOUR
LOCAL PARISH.

FREE TOWING!
www.arrowbodyandfender.com
7536 West Grand Avenue, EImwood Park, IL

B 4C 01-1470



SUPPORT OUR ADVERTISERS!

.FRAZIER

James G Frazier, D.M. D M.! S
COMPREHENSIVE, QUALITY, OTHODONTIC CARE

400 Lathrop Ave. Suite 203 ® River Forest, IL
708.366.6595

www.frazierorthodontics.com
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NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Nick Derkacz to
place an ad today!
nderkacz@4LPi.com
or (800) 950-9952 x2436

FPRA AN
SUPPORT YOUR

LOCAL PARISH.

Q
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WE'RE HIRING

BE YOURSELF. BRING YOUR PASSION.

IPi Contact us at careers@4lpi.com

www.4lpi.com/careers

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

FREE

AD DESIGN

OF THIS SPACE
@ CALL
800.950.9952

MASSEY

FUNERAL DIRECTORS
RALPH & ALBERT
MASSEY

GALEWOOD
FUNERAL CHAPEL

(773) 889-1700

1857 N. HARLEM AVE.

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Shuzymy Polonii olerujac szeroki zakres usiug
finansowych: konta oszczpdnosciowe i czeko-
we, karty VISA, kredyty hipoteczne, pakyczki
personaine. Mozesz korzystad z naszych ustug i
on-line, dzigki Bankowosci Internetowej i SN
PSFCU. Dia przedsigbiorcow oferujemy kredyty NG
biznesowe | konta bez oplal. Otwdrz konto
przez internet na stronie www. NaszaUnia.com lub odwied? nasz oddziat w

Norridge (4147 N. Harlem Avenue  Norridge, IL 60706, tel. 708-457-0750)

PRZYLACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!

+/POLISH
M:SLAVIC };%

DAVID CWIK

Attorney at Law

Wills ¢ Trusts ® Real Estate
6968 W. North Ave.
773-622-8308

nn‘r Mohitond Home Sucurlty

ection From a Name Yo

a Nam: Truist
® Flood Detection e .’,

® Carbon Monoxide

set 24-He

® Burglary
® Fire Safety

AT | pahenized | gnfeStreets

4 .
I

Pizza and more...
Carry Out & Delivery
(773) 622-4333
1737 N. Harlem Ave.  Chicago, IL
www.amatospizza.com

1-855. 225 4251

708-456-7300

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.

Power Rodding  773-625-6280
All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control ¢ Correcting Low Water Pressure
Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com Lic. 14636

Orr Guarantee is yorr Satisfaction

LUIS CAVAZOS (312) 912-3803
7050 W. Ogden Ave., Berwyn, IL
Hablo Espanol www.berwynkia.com

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Stay connected to our faith community no matter where you are
by signing up to get our bulletin deflivered straight to your email!

www.ParishesOnline.com

St. William, Chicago, IL A 4C 01-1470



